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Tamaris Comfort –
                  extra for you.

SNEAKER 83705-42 100



Go with 
the Flow.

Nicolai Wyinck André Bruns

SANDAL 88708-42 909

Liebe Partner,

Tamaris Comfort startet mit neuen Technologien und Funktionali-
täten in die Saison, die dem Angebot für Frühjahr/Sommer 2024  
noch einmal weitere Komfort-Extras verleihen.

Besonderes Highlight bei vielen unserer Artikel ist der T-Flow-Effekt, 
der durch Abfederung jeden Schritt dämpft und so müden Füßen  
vorbeugt. Ganz gemäß dem Motto „Go with the Flow“ gibt die 
neue Technologie Trägerinnen der Schuhe spürbar Energie zurück, 
was die Modelle zum perfekten Begleiter für jeden Tag macht.

Weiteres neues Wohlfühl-Feature ist der gepolsterte Ferseneinsatz, 
der sich passgenau an den Fuß anschmiegt – für ein maßgeschneidertes  
Trageerlebnis und optimalen Halt. Besonders an heißen Tagen  
überzeugen zudem das kühlende Futtermaterial und die neuen  
Einlegesohlen mit integrierten Luftkammern, die die Füße  
angenehm trocken halten.

Dass bei allem Komfort auch der Trendfaktor nicht zu kurz kommen 
muss, beweist der hohe Modegrad unserer neuen Kollektion. Über-
zeugen Sie sich selbst von den inspirierenden Styles und Features!

Alles Gute, 

Dear Partners,

Tamaris Comfort is starting the season with new technologies and functionalities that add 
even more comfort extras to the range for Spring/Summer 2024.

A particular highlight of many of our articles is the T-Flow effect, which cushions  
every step and thus prevents tired feet. In keeping with the motto “Go with the Flow”,  
the new technology gives wearers of the shoes noticeably more energy, making the models  
the perfect companion for every day.

Another new feel-good feature is the padded heel insert, which fits snugly around  
the foot - for a customized wearing experience and optimum support.  
The cooling lining material and the new insoles with integrated air chambers,  
which keep the feet pleasantly dry, are especially essential on hot days.

The high fashion level of our new collection proves that, despite all the comfort, the trend 
factor does not have to be neglected. Convince yourself of the inspiring styles and features!

All the best
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BALLERINA 82100-42 650

left BALLERINA 82102-42 556 | right PUMP 84402-42 650

BALLERINA 82102-42 700

PUMP 82302-42 556
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Extra
goes
elegant
Komfort kann auch elegant sein –  
golden metallisierende Materialien,  
dekorative Applikationen und dezente 
Muster geben den Modellen das  
gewisse Extra an Eleganz.

Comfort can also be elegant - gold  
metallic materials, decorative applications 
and discreet patterns give the models  
that certain extra elegance.

left LOAFER 84201-42 909 | right SNEAKER 83706-42 938

SNEAKER 83707-42 909
T-FLOW

SNEAKER 83707-42-104
T-FLOW

SNEAKER 83707-42 403
T-FLOW
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Extra Comfort
   for extra needs.

LOAFER 84202-42 650 + 400 + 559 + 702



left SLING PUMP 89501-42 598 | right LOAFER 84704-42 424 FITTING PAD

PUMP 82401-42 305

LOAFER 84700-42 327
FITTING PAD

LOAFER 84310-42 414
T-FLOW | FITTING PAD
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left SLING PUMP 89500-42 556 | right LOAFER 84311-42 108 T-FLOW | FITTING PAD

Extra 
Flow
Go with the Flow – das macht unsere  
T-Flow Technologie möglich, die für  
Abfederung bei jedem Schritt sorgt.  
Das gibt spürbar Energie zurück  
und beugt müden Füßen vor.  

Go with the Flow - made possible by 
our T-Flow technology, which provides  
cushioning with every step.  
This noticeably returns energy  
and prevents tired feet.

LOAFER 84202-42 559

SNEAKER 83720-42 158

SNEAKER 83707-42 558
T-FLOW
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SNEAKER 83701-42 836

SNEAKER 83718-42 434

left SNEAKER 83702-42 106 | right SNEAKER 83700-42 893

SNEAKER 83706-42 197
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left SNEAKER 83707-42 104 T-FLOW | right LOAFER 84700-42 424 FITTING PAD

Innovative Comfort 
inside & outside.

Für Abfederung bei jedem Schritt – die Sohle 
 mit der T-Flow Technologie dämpft sanft jeden 
 Schritt und gibt spürbar die Energie zurück.

For cushioning with every step - the sole with  
the T-Flow technology gently cushions every step  
and every step and noticeably returns energy.

SCAN 
TO
PLAY!

Für ein maßgeschneidertes Trageerlebnis!  
Mit dem Fitting Pad passt sich der Schuh  
im oberen Fersenbereich individuell an  

die Form des Fußes an.

For a tailor-made wearing experience!  
With the Fitting Pad, the shoe adapts the 
upper heel area to the shape of the foot.

FITTING
PAD

MACHINE
WASHABLE

Ganz pflegeleicht – eine Auswahl unserer  
Artikel ist nun auch waschmaschinenfest.  

Im Kaltwasserprogramm bei leichtem Schleudergang 
werden die Modelle schnell wieder wie neu.

Easy care - a selection of our articles is now also  
machine washable. In the cold water program on a light  
spin cycle, the models quickly become like new again.

Für trockene Füße an warmen Tagen sorgen  
das kühlende Futter-Material und die  

integrierten Luftkammern in der Einlegesohle.

For dry feet on warm days the cooling  
lining material and the integrated integrated  

air chambers in the insole.

COOLING
INSOLE
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SANDAL 88304-42 442

Extra
wide
Die Komfortweite aller Modelle sorgt für  
extra angenehme Bewegungsfreiheit.

The comfort width of all styles provides an  
extra pleasant freedom of movement.

left MULE 87200-42 909 | right SANDAL 88320-42 442

SANDAL 88314-42 557

SANDAL 88314-42 442
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left SANDAL 88105-42 414 | right SLIDE  87105-42 909 MULTI ADJUSTABLE

SLIDE 87106-42 559

SLIDE 87106-42 400

SLIDE 87106-42 833

22

 C
O

M
F

O
R

T



left SANDAL 88325-42 701 | right SLIDE 87103-42 305

SANDAL 88711-42 442  
MULTI ADJUSTABLE

SANDAL 88715-42 440 
T-FLOW | MULTI ADJUSTABLE

SANDAL 88716-42 001  
T-FLOW | MULTI ADJUSTABLE

Extra
flexible
Individuell anpassbar für den maximalen 
Wohlfühlfaktor! Die Velcro-Elemente an 
Ballen und Knöchel lassen sich perfekt  
für jeden Fuß verstellen.  

Individually adjustable for the maximum 
feel-good factor! The Velcro elements at  
the ball and ankle can be perfectly adjusted  
for each foot.
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Extra Comfort –
           extra for you.

SANDAL 88702-42 442 | MULTI ADJUSTABLE



left SNEAKER 83710-42 556 | right SNEAKER 83710-42 802 COOLING INSOLE | VEGAN | MACHINE WASHABLE

Extra
meets
vegan
Unsere ersten Modelle aus tierfreien 
Materialien. Die veganen Modelle sind  
frei von tierischen Bestandteilen und  
wurden in einem externen Prozess  
beim Prüf- und Forschungsinstitut (PFI) 
in Pirmasens zertifiziert.

Our first models made from animal-free 
materials. The vegan models are free of 
animal components and were certified 
in an external process at the Testing and 
Research Institute (PFI) in Pirmasens.
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DEUTSCHLAND NORD Sebastian Klaßen | SOC Hamburg, +49 176 55 01 63 35

DEUTSCHLAND NORD-WEST Sven Braun, Sebastian Klaßen | SOC Ratingen-Breitscheid

DEUTSCHLAND MITTE Sven Braun | ANWR Ordercenter O1, +49 170 38 77 453

DEUTSCHLAND OST Daniela Sternberg | MMC Schkeuditz, +49 160 96 28 45 89

DEUTSCHLAND SÜD-OST Reiner Nottensteiner | MOC München, +49 170 93 60 362

DEUTSCHLAND SÜD-WEST | SCHWEIZ Joachim Braun | Häuser der Konfektion, +49 170 31 05 160

AUSTRIA Daniel Pinnitsch | Brandboxx Salzburg, +43 676 70 62 200

BALTICS Kalev Tammik | +372 50 54 835

BELGIUM Elke Geens | Showroom Trade Mart Brussels, +32 474 59 21 95

CZECH REPUBLIC | SLOVAKIA Oto Dostál | +420 733 124 777

FINLAND Mika Juvakka | Showroom Fashion Center, +358 50 09 70 340

FRANCE Jocelyn Racapé | +33 646704376

GREAT BRITAIN Andy Smith | +44 79 69 13 99 48

GREECE Christos Ballis | +30 694 66 65 746

HUNGARY | SLOVENIA | CROATIA | SERBIA | MONTENEGRO | BOSNIA & HERZEGOVINA 
 Monika Hergert | Fashion Trend Center, +36 70 38 50 528

IRELAND Kevin Hinchion | +353 86 80 35 346

ITALY Andrea + Marco Macchi | +39 348 26 52 591

NETHERLANDS Stan Lovink | Schoenencentrum Nieuwegein, +31 6 54 38 12 24

NORWAY | DENMARK William Gaustad | SKO Senteret, +47 98 45 91 21

POLAND Michal Kuczora | +48 506 04 90 86

ROMANIA | BULGARIA Aniela Butuc | +40 757 175 111

SPAIN Sergio Mingorance | +34 637 53 71 97

SWEDEN Maria Svanberg | Stockholm Shoe House, +46 703 328 648

PUMP 84402-42 022 + SLINGBACK PUMP 89501-42 598 + LOAFER 84202-42 022 + LACE-UP 83201-42 424 + LOAFER 84311-42 400
LOAFER 84700-42 327 + LOAFER 84704-42 402 + BALLERINA 82102-42 001 + BALLERINA 82102-42 424



Jana shoes GmbH & Co. KG – MEMBER OF THE WORTMANN GROUP 

Klingenbergstr. 1-3 | 32758 Detmold | Germany | Tel. +49 (0) 52 31 605 04


